
44-riik szám. Csütörtökön, őszelő 29-én 1859. Első évfolyam. 
Megjelenik: 

Hetenki'it kétszer, csütörtökön és vasárnap reggé 

Szerkesztői iroda : 
Tünoilatltcs. Eemle-fcieLraz. 858, szám, hová 

kéziratok bérmentve utasitamiók 

kiadóhivatal: 
Burger Zsigmond könyvkereskedése. 

Előfizetési föltételek. 
Szegeden bazbo/.bordassal: Egész évre •> írt. félévre 3 Irt, 

60 kr. anstf. ért. 

Vidékre postán: Egész évre 8 fi-t. — félévre 4 irt 

Egyes szám ára 8 u jkr . 

évnegyedre 1 frt 

évnegyedre 2 frt. austr ért. 

Hirdetések: 
Az öthasábos petitsor egj szeri hirdetésnél 7 ujkr. 

kétszerinél 6 ujkr., többszörinél •> ujkr. 
Bélyegdíj minden egyes beigtatásért 36 ujkr. 
A n y i l t t é r b e n a hárombasábos petitsorigts-

tási dija 20 ujkr. 

Az előfizetési pénzek és hirdetmények Bttrger 
Z s i g m o n d könyvkereskedéséhez címezendök 

r 

Évnegyedes előfizetés 

S Z E G E D I H Í R A D Ó 
őszhó—télelői folyamára 

helyben házhozhordással 1 frt 60 kr., vidékre postán 2 frt osztr. értékben. 

Alföldi viszonyok. 

Szeged és lapja.*) 
„Oh népek atyja, Isten l.'r. 
Oh áld meg ezt a nemzetet; 
Adj neki mindent, a mi kell: — 
Adj összetartó érzetet!" tíaray. 

S z e g e d n a g y j ö v ő j e m á r évt izedek előtt 
ncg jóso l t a to t t . A haladást é s a szellemi képzet tséget 
folytonosan szent előtt f a r i j a : habá r némelykor a 

lódi cél iránti heve kisebbül i s , de m é g sem alszik 
k i : egy-egy mozzanat ú j r a lelkesíti őt s u j lelket 
ö l tve , előre törekszik azon az u t o n , mely a valódi 
célhoz vezet . 

Az emiitett a luszékonyság oká t a külön é rdekű, 
kidőli h a j l a m a s egymástól különböző, a m a g a érde-
kei i ránt fél tékeny s minden fél s a j á t nézetei t pár-
toló lakosságban találom. Városunk, mint a történet-
ből t u d j u k , honunkkal egykorú ő s , tö rzsökös , az 
nlvidéken legnépesebb vá ros : már 1200-ik évben a 
szabad királyi városok közé soroltatott, sőt IV Béla, 
Zs igmond, I-sü K á r o l y , Mátyás és Ulászló kirá lyok 
kegyelméből anny i ra gya rap í t t a t o t t , hogy a haza 
legjelesebb «árosai közé tartozott s legt isztább ma-
gyar f a j népet foglalt m a g á b a n . E nép fa j teszi most 
is nagyobb részét vá rosunknak , de a török időben s 
az azutáni s z á z a d o k b a n is különféle nép fa j szivár-
gott át hozzánk, s igy é rdeke ink és h a j l a m a i n k is kü-
lönbözők let tek, s mig ezek nem egyi t t e tnek , add ig 
a biztos ha ladás vá rosunkra nézve mindig akadá -
lyozva van: mert törekvéseink nem sa rka lnak egy 
pontban s ez szüli néha h idegségünket . D a c á r a en-
nek « árosunk az utóbbi időkben a ha ladás terén igen 
-zépen e löhatol t . tekintve a k á r művelődése elö-
ha ladásá t , a k á r a különféle hasznos intézetei létre 
hozását , mi lyenek például a számos tanyai t anodák , 
i háromosztályú r e á l t a n o d a , k ó r h á z u n k , szegény-
ápoldánk s m á s egyebek . Városunk cs iuosodását te-
kintve is igen soka t ha l ad t , szóval megér te t te a kor 
s z a v á t , habá r néhol közönbösséget veszünk is észre. 
Mindazáltal há t r amaradás t törni nem a k a r ó nép l a k j a 

várost , me ly a t iszavidéki alföld fővá rosának nem 
ok nélkül nevez te t ik ; mert nem tekintve fölhozott 
hasznos intézményeit , e lég annyi t emlitniink iménti 
álli tásunk igazo lásá ra , hogy e vidék szellemi moz-
galmait s ennek g a z d á l k o d á s i , ke reskede lmi s ipar-
al lását és ha ladásá t képviselő lapot is létesített , mely-
ben té r nyílik a kölcsönös eszmecserére s igy mintegy 

Sziv-cn közöljük u buzdító sorokat, melyeket igen 
tisztelt munkatársunk azon jó szándékból irt. hogy Szeged 
lopja ¡ránt nagyobb részvétet költsön; mert szent igaz, hogy 
esak tömeges részvét által jöhet oly belvzetbe a lap, hogy 
azzá lehessen, mivé lennie kell. Szerk. 

szellemi rokonságba hozza a városokat egymássa l . 
Ugy kell t ek in tenünk egyszersmint e l apo t , mint 
őrködő sze l l emünke t , mely a megrovandó! megró ja 
s módot nyúj t , miként kel l jen ko runkka l ugy haladni , 
hogy ö n m a g u n k ne á s suk meg s í r u n k a t . mert ha 
vakon rohanunk m i n d e n n e k , ugy c sakhamar áldo-
zatul esünk. E lap Szegednek nélkülözlietlen élmé-
nye, melynek fön ta r t á sá t nem csak igényeink, hanem 
hazai kt i telességünk is szorosan k íván ják . 

Mily szégyenfol t s mily n a g y hazai bűn lenne 
ránk szegediekre nézve , ha ezen l apnak 6.3 ezer 
m a g y a r a j k a lakosság között is csak tengődnie kel-
lene. Közönbösségi ink miatt eddig m é g a rendes ke-
r é k v á g á s b a sem jöhe t e t t , s addig nem is jöhet, mig 
azt ugy m e g nem e rős í t j ük , hogy egyes emberek 
szeszélyei m e g ne i n g a t h a s s á k , mer t lekötve nem 
mozoghat k ívána t s z e r é n t , s a cé l , melyet elérnie 
k e l l e n e , h á t r a m a r a d , — Azért tehát szülőiöldem lel-
kes lakói , ka ro l j uk föl a szent ügye t s mutassunk 
példát v idékünknek , igy a vidék is b e l á t t a e lap cél-
j á t , melegebben fog ja pár tolni : ne k é t k e d j é k senki 
a z o n , hogy »Szeged c sakugyan lobogóvivöje az al-
földnek, miként az mások által is mondatot t már . 
Ne á l l junk m e g az ;it elején, hanem ha l ad junk ren-
del te tésünk fe lé , mert csak igy szerezhetünk ma-
g u n k n a k szellemi é lményeke t ; ne h a g y j u k m a g u n k a t 
lelohasztatni a körü lmények ál tal ; igaz akara t meg-
tör minden akadá ly t , anná l inkább meg kell ilt tör-
nünk minden gátot , mely lapunk virulását akadá -
lyozná. Valóban megbocsáthat lan bűnt köve tnénk el, 
ha — mit k imondani is borzadok — megszűnnék la-
punk lenni. De ennyi közönyösséget m é g gondolni 
nem merek városunk derék lakóiban. S ha e l apnak 
vidékről egy előfizetője sem lenne, mi különben 
is miként értesültem kevés van mégis élnie s nem 
tengődnie kel lene , és hogy élni fog, tel jesen hiszem. 

Cxo/iyor. 

Kereskedelmi ás ipa rmoz^al inak. 

Tiszaszabályozás. 
Ha hazánk é rdekében- mint annak csekély 

po lgára valamit t ehe t ek , azt soha el nem mulasz-
tandom ; azonban sokreudü elfoglal tatásom nem 
e n g e d i , hogy elméleti é r tekezésekkel untassam e 
lapok olvasóit. Azért hal lgat tam e d d i g , mert esőről 
vagy szárazságról irni nem aka r t am. Most tudó-
sítom e lapok olvasói t , hogy fi h. l ü k é n N a g y 
K i k i n d a mezővárosában a tiszai VJ szak . II épí-
tészeti egyle te választmányi-ülést tartot t és abban a 
l e t e e n d ő . v a g y is a ki tűzött tanácskozás i lá rg \ lett 
volna az érdeklet t u rada lmak és községek sa já t val-
lomásai után birtokivei bemuta tása mellet t a részt-
vevési kulcs k idolgozása í Konkurrenten .Scliltissel.) 

Azonban fá jda lom táb lab í rák vagyunk most is, ám 
bár előre már mintegy Lat héttel minden uradalom 
és község értesíttetett és hogy az értesítést megkapta , 
arról mint valami peres tárgyról a téritvényt is ala 
irta, mégis igen sokan « a lának , kik vagy épen sem 
mit sem vallot tak v a g y ha küldöt tek is valamit , az 
annyi ra hiányos vo l t , h o g y elfogadni és igy a mun-
kálatot bc\ 'égezni nem lehetett . — Aki ezen egész 
t á rgya t cseké lységnek vesz i , a n n a k tá jékozásu l el 
kell m o n d a n o m , hogy az 1856 évi öszhé 9-ki nyílt-
pa rancs következ tében Foénlaktól Teraesmegyében 
F ranyová ig , Torontá lban az egész vidék egy árterü-
letbe vagyis a I I építészeti egyle tbe össze tereltetett 
és á m b á r annak 16 §-sa világosan azt mond ja , hogy 
a tervnek m á r a l aku lás előtt készen kell lennie, ter-
vünk az ár térről mai napig nincsen, igy tehát az ártéri 
nekünk m a g u n k n a k kell m é g k i tudn i , fölméretni, 
l e j tmére l te tn i , mely munka közelí tőleg mintegy 
54 ,000 pfr tot igényel . Ugyanazon nyi l tparancs 
37 íj-sa azt rendeli , hogy minden teendő m u n k a ter-
vekkel köl tségvetésekkel a kerüle t u t j án a központi 
b izot tmányhoz föl ter jesztessék. Ez az egyle t részé-
ről már nyárutó első nap ja iban megtör tén t ; de ma 
iglan a helyeslés vagy nem helyeslés m é g nem ér-
kezett . és igy ahol rögtön intézkedni kellene, alkal-
masint m a j d f a g y beálltával kell dolgoznunk, ped ig 
a f agyos földből nehezen válik o lyan tö l tés , mely 
a vizáradást föltartsa, és igy el vau a sok pénz fecsé-
relve. Lesznek bizonyosan, kik ezért a vá lasz tmányt 
f o g j á k gyanús í tan i s azt mondani , hogy ö lesz a rosz 
m u n k á n a k oka. Fo lyamodunk a helytar tósághoz, 
m e g m u t a t t u k , bog« nem vagyunk képesek e két 
nagy folyó f ékeu t a r t á sá r a ; kér tük a fölső t iszaszabá-
lyozásnál kegye lmesen megadot t adómentessége t el-
öntött földeinktől, mig azoka t tökéletesen biztositot 
t u k : fo lyamodtunk 1853-ban a he lybenhagyot t ren-
dezési m u n k á k e lkészüléséér t , a h a j ó m a l m o k ren-
dezéséért , a vizföltígyeletnek a temesvár i helytartó-
sághoz át tételeért . 

Ezen választmányi ülésünk j e g y z ö k ö n y v e ki 
fog nyomtat ta tni és a k k o r ha Szerk. ur használni 
k iván ja l ap jában , u g y gondolom, már azér t is nem 
lesz é rdek te len kinyomatnia , hogy a nyi lvánosságtól 
tartó r ága lmazók vissza fognak ret tenni a la t tomos 
u ta ikka l és e l fognak n é m u l n i : a közönség pedig 
látni f o g j a , hogy az ö é rdekében nem mulasztatotr 
el semmi. 

Megemlíteni még. hogy a Maros sebes hegyifolyam 
lévén , tömérdek iszapot hord m a g á v a l , figyelembe 
kel lene t ehá t vennie az illető középpont i bizottmány-
nak, hogy a közbejöt t á r adások ál ta l néha az egész 
folyam vonala megvál tozik és siet tetnie a munkála-
tok kivitelére beadot t te rvek és köl tségvetések meg-
v izsgá lásá t : mer t nagyon könnyen megtör ténhet ik , 
hogy mikorra l e jönek a t e r v n e k , m á r nem ta lá l j a 



meg az azokat kivinni szándékozó azon l i ehe t , mely 
ml a terv készült , hogy ped ig erről valaki meggyő-
ződjék . nézze m e g a D e s z k alatt lévő drávai sző 
löket, hol 1850 nyárelő 25-én a Maros e rőszakosan 
ki akar t törni a tö l téseken, és mos t , vagyis őszelő-
ben már szárazon több helyütt keresztül lehet menni 
a Maroson igen könnyen megeshet ik mindazál ta l , 
hogy u j a b b föhlu/zadása által a Marosnak a folyam 
vonala ismét oda fogja magá t venni. 

Nem aka rván az olvasókat untatni , csak annyi t 
teszek még hozzá, hogy a Bánságra ez életkér-
dés ; mert m é g nagyon szá j a izébe vagyon az 1 >55-
dik év, és hogy a Tisza bővítése Szeged alatt nem 
s i k e r ü l t , ugy gondolom, az a lvidék a g g o d a l m a nem 
alaptalan, ha va lahogy a tavaszi j é g m e n é s vagy hó-
olvadás a lka lmáva l arról lenne a k é r d é s , vá j jon 
Szeged városa vagy a Bánságnak 240 ,000 holdnyi 
fö ld je és 46 kisebb- nagyobb községe legyen- e az 
á ldoza t? Vagy e legendő a Maros és Tiszavizének 
be fogadásá ra a T isza szélessége Szeged alatt , vagy 
nem e l e g e n d ő ? Er re a kérdés re fe le l jen m e g az, ki 
a T i sza megbővi tésé t Szeged alat t k ieszközöl te : mert 
én amit e tekintetben már annyiszor e lmondot tam, 
csak t apasz ta l á s után mondot tam, hogy el fogja ma-
gá t iszapolui. Ezt ugy gondolom Szeged lakói nem 
fogják t agadha tn i : mert minden n a p lá t ják . 

í rha tnék í n é g , a kedvezőt len idő járás ró l i s , itt 
azonban nem egv a vélemény. Aki repcét vetett , 
ó h a j t j a az e ső t . ak inek nyomtatni va ló ja v a n , az 
már azt nem tud ja be r a k j a e asz tagai t télire, szü-
retel jen, kukor icát szedjen , vagy őszi a lá szántson-e. 
A latin azonban azt m o n d j a ; Post nubila plioebus 
m a g y a r u l : Borura de rű ! ) és így gondolom, a vén 

asszonyok ny ara m é g m e g fogja hozni a napos idő-
ket a nyomta tás ra is. X. n. j . 

Ujabb fejlemények. 
A B é c s - P e s t i b o r k e r e s k e d ő t á r s u l a t 

részvényeire m á r e g y m i l l i ó t irtuk alá. 
— A p e s t i f ö r e á l t a u o d a e lhatározta , hogy 

p á r h u z a m o s osztá lyokat á l l í tand föl, s ezekben 
az előadási nyelv m a g y a r l e e n d . 

Egy miskolci levelező a pest debrecen-miskolci 
v.i-utra néze igen kedvezőt lenül nyi la tkozik a P e s t i 
N a p l ó b a n , szerénte Miskolc fo rga lma al ig élénkült 
i vasút megnyi tása óta s valószínűleg ezután sem 

mg. Mellőzve az t , hogy a pá lyaudvar messze esik s 
¡ttja rosz , a kerülő Pes tnek Debrecen felé oly nagy. 
hogy sem idő sem kö l t ség tekinte tében nem előnyös. 
Most e löfogatos vállalat a lakul t Miskolcon, mely 2 6 
írtért szállít Pes t r e 4 személyt , holott a vasúton azon 
összegért csak 2 személy utazhat ik . Az u tazás ideje 
közt a kü lönbség csak egy pá r óra. — A miskolc-
debrecen-pest i kerü lő vasút cé l i rányta lanságát elég 
szembetűnővé teszi az i s , hogy naponkin t ké tszer 
csak 3 — 4 vasúti kocsi é rkez ik Miskolcra. 

i A . s e l y e m t e n y é s z t é s n e k fontos volta és 
-zép haszna kiderül t az erdélyi gazdaság i egy le tnek 
í. hó 5-én tartott vá lasz tmányi ülésében. Öt selyem-
: e m é s z t ő 9 nehezék to jásból tavaszutó 10—13-tól 
nyárelő 16—17- ig . tehát nem is egészen másfél hó-
nap alatt 2 9 0 font gubót kapot t . Nem győzzük eléggé 
ismételni , hogy az e p e r f a ü l t e t é s és s e l y e m t e -
n y é s z t é s oly namzetgazdász.ati t ényezők a l fö ldünkre 
nézve, me lyeke t , ha s a j á t hasznunka t eldobni nem 
a k a r j u k magunktó l , e lhanyago lnunk nem szabad . 

? A m a g y a r b i z t o s í t ó t á r s u l a t nem csak 
hazánkban bir te l jes hitellel s j ó h í rnévvel , hanem 
külföldön is. N é m e t o r s z á g b ó l és S v e i c b ó 1 is 
kapot t biztosí tásokat . 

/ L e g ú j a b b l e g f ö b b t ö r v é n y s z é k i ha tározat 
folytán a es. k. k a m a r á s o k és a c s i l l a g k e r e s z -
t e s h ö l g y e k nem ment iek többé a f o g s á g i bünte-
téstől: továbbá a nyuga lomba helyzet t ál lamhivatal-
nokok ellen is szabad az egyéni végreha j tás . U j a b b 
lépés az egyenlőség felé. 

i A B é c s b e n meg je lenő O s t - D e u t s c h e P o s t 
á l l í t ja , bogy a M a in - W e s e r t vaspá lyahiva ta lok az 
osztrák e g y f o r i n t o s b a n k j e g y e k e t e l f o g a d n i 
v o n a k o d n a k . 

I A bécsi P r e s s e szerént az o l a s z o r s z á g i 
vál tozások folytán az eddig német kezekben volt 
k e r e s k e d e l m e t az a n g o l o k fogla l ják cl. 

Hasznos tudnivalók. 

N á l u n k i s h o n o s í t h a t ó p e r s i a i n ö v é -
n y e k . — T u d j u k . hogy a növényekre a lég és föld 
nagy befolyással vannak . Nagyon természetes tehát , 
hogy egyik éga l j egy ik növénynek más vidék más 
növénynek szolgái hazaid. Persiából a párisi kerté-
szeti egyletnek több kiszál l í tható s Európában is 
tenyészthető növényekről í rnak. Je lesen van 14 szőlő 
vessző-, 2 0 dinnye , 2 főzelék-, 1 lucerna-, (7 évig 
kaszá lha tó) 1 gráná ta lma- , 1 pisztác- és 1 dohány-
f a j , melyek igen könnyen átül tethetek és honosít-
hatok Európában is. 

Vidéki tudósítások. 
Bátraiig. őszelő 20-án. 

A városi ember , ki megszokta az örök za j , 
zöre j közti é le te t , va jmi nehezen t u d n á megszokni 
a pusztai csöndes élet magányá t . Ez nagyon termé-
szete», mert itt sok o lyannak volna h i á n y á b a n , mi 
a városban élvezetet nyújtott nek i , és azonkívül még 
a test és lélek képzésére is hatott. Ezeket ily 
helyen mind nélkülöznie kel l , hacsak ama pusztái 
é s regényesnek keresztelt nagyon is te rmészetes dal-
lamok ha l lga tásában nem keres é lvezetet , valamely 
dalndi töredékét vélvén hal lani , amit ismét minden-
napos v á l tozat lansága miatt c s a k h a m a r n i r g ú n , szint-
u g y , min tha a sz ínházban egv darabot többször kei-
iene végig ha l lga tn ia egymásu tán . Nem csuda tehát , 
ha a városi ember sa jná lkozva kiált fö l . h o g y : sze-
gén». pusztai életre kárhoztatot t e m b e r e k , mi sok 
élvezettől fosztott m e g benne teke t az irigy sors! 

Ne tessék azt gondolni , mintha mi azért min-
den szellemi és társadalmi egybeköt te tés nélkül él-
nénk magános egv szerűségünkben . oh n e m : mert va-
lamint a városi é le tnek , i'gy e pusztai szétszaggaíot t -
s ágnak is megvannak társalmi körei , ha nem is 
oly sürün fordul elő eset azok egybegyülésére . Hisz 
itt t a r ta tnak m e g valódi m a g y a r e rede t i ségükben 
még csak a születés-, név- és búcsunapok , melyek 
nevei már m a g u k b a n véve is mind meganny i meg-
hívó j e g y e k és hitelre nézve túl tesznek a legci f ráhban 
nyomot takon is. Nem kell ide az édesgető pompás 
j e g y ; e lég ha az ember t u d j a , hogy itt és itt , ennek 
és ennek névnap j a van, e lmegy az ember , és a leg-
bensőbb m a g y a r őszinteséggel fogadva oly egybe-
gyűlt t á r sasagra talál, melynek körében lenni élvezet, 
líy kedé lyes kör gyűlt egybe e hó 11-én v idékünk 
egyik közszeretetben álló és vendégszeretetéről ismert 
házi uránál , hol mint mindenütt , ugy itt sem tévesz-
ték el ha tá suka t a j ó kedvre vilanyzott kedé lyek . — 
Másrészt s a jnos tapasztalásra j u t u n k , ha nézzük amaz 
idegen u t ánzásoka t , melyek amint lá tsz ik , rohanó 
léptekkel közelednek azon pont fe lé , hogy beléletiink 
edd ig megőrzött magyar j e l l egé t körünkből kiszo-
rí tsák. - Vidékünk ' férfiúinak dicséretére legyen 
m ondva , hogy nemzeti viseletünket á l ta lános divat tá 
te t ték ; a nők ellenben uemök szokásihoz híven ra-
g a s z k o d n a k és szorosan meg ta r t j ák a t e r j ede lmes 
viseletet , mely itt, hol nem akadá lyozzák holmi vá-
rosi szük utcák és séta alkalmávali to longások, annál 
n a g y o b b k i adásban szemlélhető a pusztai t é rségen . 
Dacá ra az ál ta lános d iva tkórságnak , egy kivétel még 
is van , mely anná l szebb és több dicsőséget vív ki 
m a g á n a k , minthogy egyedül i , és melyen mindenki 
örömest legelteti szemeit, mint azon valódi magya ros 
öl tözeten, melyet nőink m á r rég fölhoztak volna, ha 
másból nem is, csupa honleányi kötelességből . Per-
sze az a b a j , hogy nem Parisból keriilt. Bt helyén 
látom megsúgni csak ugy négy szem közt a m a t. 
h ö l g y n e k , ki egyszerű m a g y a r öltözetével oly sok 
dicséretet szerzet t , hogy a m a g y a r viselethez az a 
krinolin — bármi ly kis te r jede lmű legyen is — nem 
jó l áll. — A tá rsa lgás fesztelen ós víg, de soha ki-
csapongó nem szokott lenni, ami e léggé dicséri fiatal-
ságunka t ; csak a nők i rányában kel lene több előzékeny-
séggel lenniük, és az elvonulástól e lszokniuk, akko r 
minden j ó lenne. 

D e nézzük , miként őrizzük m e g egyik íökincsét 
nemze t i s égünknek , a m a g y a r táncot. Már itt esak-
ugvan e lbúsu lha t juk ám m a g u n k a t azon szomorú-
s á g u n k b a n , ba az ilyen tót és oláli bábf icamításokat 
is m a g y a r t áncnak nevezi valaki . Sok papirost be-
irtak nyelvről , zenéről és más mindenféléről , mi 
nemzet iségünk je l legét csorbitá és nem csórbi tá: de 
a táncról nagyon ritkán hal lunk fölszólalást , ped ig 
vajmi j ó volna az Ily rohanva újí tó ko r szakban eme 
nemzeti k incsünke t is megörzeni és romlat lanul adni 
á t az u tóko rnak : mert ha igy m a r a d , bizony bizony 
mondom, e l jövend az i d ő , hogy magya r táncunk 
sem lesz. 

T é r j ü n k át anyagi körü lményeinkre , hisz az 
ige után is csak kenyérre l él az ember , tekintsünk 
tehá t szét gazdaság i á l lapotainkon. A gabona behor-
da to t t , sok helyütt a szorga lmasabb gazdákná l pedig 
a m a g is m á r a m a g t á r a k b a n v á r j a sorsá t , ínég 
másut t a közbejöt t esőzések az épen nyomta tásban 
lévő g a b o n á k b a n sok kár t okoztak. — Csudálom, 
hogy az ily évonkinti ká rok sem képesek gazdá inka t 
a szükséges gazdaság i épületek fölál l í tására birni. 
Van vagy két gözcséplö gép is v idékünkön , melyek 
amellett hogy jó l do lgoznak , m é g a munka is szapo-
rán m e g y n á l u k , csakhogy kellő v igyáza tnak is kell 
lenni , melynek d a c á r a egyiknél mégis történt sze-
rencsé t lenség , c sakhogy az e lögondoskodás miatt 
nagyon csekély ká r történhetett . A g a b o n a á r a k kez-
denek emelkedni , mit az idei s i lány te rmés után le 
hetett is várnunk . A repcevetés be van végezve , a 
da rabosan eset t esőzések miat t a bolhák á r ta lmas-
»ágától m e g volna mentve; bá rcsak a tavaszszal 
pusztitni szokott rovarok ellen is volna m á r valami 
biztos puszti tószer föltalálva, ez valódi á ldássá vál-
nék v idékünkre nézve. l'nx Borona. 

Szegedi tárogató. 
t A h á z a s s á g r i t k á s á g a t á rgyában kitii 

zött M a ranyos ju ta lomra H a m b u r g b ó l is kap tunk 
páhami ive t . 

C s c r m e l y i , E j - O r l e a u s b a i i ta r tózkodó 
hazánkf i a , ki vá rosunkban születet t , nem a l eg jobb 
véleményben van az itteni közönségről . JSarátjábov. 
irt utóbbi soraiban lapunkról i» megemlékezik . s , , rai 
igy h a n g z a n a k : 

. ü j - ü r l e » i . a , nyárutó -28-án. 
„Miután agyhiszem, te, mint az irodalom lelkes 

pá r to ló ja , a S z e g e d i H i r a d ó szerkesztőjével némi 
Ösmereteégben v a g y ; azér t az én, valamint az itt 
lévő többi honfi társaink nevében is a t. Szerkesztő 
urat vál la lkozásaért őszinte t iszteletünk nyi lvání tásá-
ról biztosítani cl ne m u l a s z d ; valamint azon ó h a j 
fásunkró l , hogy bonfini le lkes buzgókodásá t s fára-
dozásait a kívánt legszebb s iker koszorúzza. 

Többször i panaszok következtében azon »zi> 
moru meggyőződésre j u t á n k , hogy szegedi honfi-
társa ink — dacá ra a szemük előtt működő gőzerő 
u e k , mely őket szárazon és vízen vil láoisebességgel 
r a g a d j a a kitűzött cél f e lé , — nem igen a k a r n a k a 
régi üdvözítő alföldi lassúságból k ibontakozni , mű-
ködésük — igen csekély kivétellel — al ig t e r j ed a 
m a r h a k u p e c k e d é s , a t a rhonya , dohány , papr ika 
s h a g y m a látkörén túl. E z is mind igen szép dolog, 
hanem ezek mellett nagyon is k ívánatos volna , ha 
az i rodalomra is egy kissé nagyobb gondot fordíta-
nának . — Én, mint szintén szegedi, alig merem hinni, 
hogy földieim megfe ledkeztek volna magukró l ; ennek 
következ tében m a g a m a t a legszebb reményekke l 
kecsegte tve ó h a j t a n á m , hogy a t. .Szerkesztő ur vál-
lalatát a l egnagyobb lelkesedéssel pár to lnák alföldi 
honfi társaim, s miután e reményem ben táator i that lau 
vagyok, cgyszersni int nem feledhetem el. hogy mind 
emellett is igen tövises, göröngyös lehet a Szerk . 
ur p á l y á j a , amiért bizom férfias sz i lá rdságában, 
hogy semmi áldozat s balesetek sem f o g j á k a s ikam-
lós pályán célt nem érve föltartóztatliatui, kivált ha 
a r ra is gondolám! , mily üdvözítő leend azon édes 
ön tuda t , midőn megérve lá taml ja az általa vetet t 
magvak gyümölcsé t , s elégedetten m o n d h a t j a e l , 
én voltam ennek fá radha t l au ker tésze . 

Az idén nem volt épen semmi sá rga l á z u n k " sut . 
Edd ig a levélnek minket érdeklő része , melyre 

csak azt f e l e l jük , hogy bizony tovább t e r j ed iparo-
sa ink vállalkozó szel leme a marhával i kupeckedés-
nél , a t a rhonyáná l , dohányná l és papr ikáná l . Eresz-
ben legközelebb meg is fog juk nyugta tn i Amer ika 
szép földén élő hazánkfiai t . Arról azonban , mennyi re 
mél tányol ják a kebe lükben kele tkezet t lap k i adó jának 
költségeit és a szerkesztő valóban tövises p á l y á j á v a l 
j á r ó fá radozása i t — arról m é g ina n e m , hanem csak 
a k k o r i r a n d u n k , ha az előfizetési idő letöltével biztos 
tudomásunk leend róla. 

/ N i n c s p é n z , gondo lha t juk — mondja a 
H ö l g y f u t á r — ha az üres színházakba és előfize-
tési fö lhívásokba pi l lantunk. V a n p é n z , m o n d h a t j u k 
bá t r an , h a lá t juk a fényes pipereboltok szaporodá-
sát. Hogy v a n p é n z , azt mi is l á t juk , nem csak a : 
ke r e skedések p ipereá ru in , hanem a legtöbb helyt, 
hová tekin tünk. Váj jon j u t - e ebből a sok, nem épen 
a leghasznosabbra szánt pénzből m i n d e n n a p r a eg_\ 
és k é t h a r m a d u j k r a j c á r s z e l l e m i t á p r a , i l letőleg 
i rodalompártolásra, legil létőlegebbcn a h e l y b e l i l a p 
t a r t á sá r a , azt m a j d a jövő hó elején bejöt t előfizetések 
megtekin tése után fog juk megmondan i . 

i T á r s a s é l e t i és k e r e s k e d e l m i v i s z o -
n y a i n k a t je l lemzi a következő eset. Bizonyos T . 
nevű, szabadalommal nem bíró iizér egyik derék, 
hanem a váltökiáil i tásról nagyon á r ta t lan fogalom-
mal bíró iparosunkat m e g k e r e s t e , lenne szíves bizo-
nyos ú rnőnek , ki g a z d a g u g y a n , de fér jé tő l elég-
pénzt nem k a p . 5 0 irtot kölcsönözni v á l t ó r a . A 
jöszivii iparos tel jesí tet te az j iizér k ívánságá t s ez 
a s a j á t nevében kiállított és szabályszerű bé lyeggel 
ellátott váltót á t is ad t a az iparosnak , c sak a r r a kér te , 
ne k íván ja a kölcsönvevő asszonyságtó l a névalá-
í r á s t , hanem e l éged jék m e g azza l , hogy e szókat 
t egye a váltó a l á : „ E l f o g a d o m N. X." Az iparos 
ráá l l t , s mi te rmészetesebb, mint hogy a váltó le jár- ' 
iával a pénzt m e g nem kapta . Az illető urnö termé-
szetsen egy á rva betűt sem tudott az egészből s 
nagyon röstel te , hogy neve a csa lásba kever te te t t . 
Midőn az iparos az áliizért kérdőre von ta , ez egész 
szemtelenséggel azt á l l i tá , hogy a vál tóra pénzt nem 
kapot t , hanem a váltóirással nem foglalkozó iparos 
által kéretet t tol, hogy v á l t ó m i n t á t ir jon neki , mely 
után el igazodliassék. A szegény jó le lkű iparos már-
m á r keresztet vetett pénzére , midőn egy másik, sza-
badalmazot t derék iizér fogta föl az ügyet s részén t 
rábeszélés, részént fenyegetéssel kénysze rűé a minta-
váltó i ró já t , hogy az 56 irtot visszafizesse. I pa rosunk 
egyébi rán t megérdemel te vo lna , hogy pénzét o.lvesz-
sze ; m e r t N . N. aláirásu váltóra pénzt adui c sakugyan 
több az egyszerű á r ta t lanságná l . 

/ Nevezetes l o p á s történt a napokban a v a s -
ú t n á l . Nevezetes azé r t , mert a más t u l a jdoná ra vá-
gvó jó emberek igen n a g y kényelemmel j á r t a k el 
működésűkben . Először elloptak egy ládá t , melyben 
B u r g e r Z s i g m o n d n a k t ankönyveke t küldött bécsi 
b izományosa. Ezt a t i szapar ton fö lbon tván , szomo-
rodott szívvel lá t ták , hogy a ta lá lmányt nem hasz-
ná lha t ják . Visszamentek tehát ú j r a a vasúthoz s má- ' 
s ik , G á l és V o g e l n e k szóló, * 1000 frt é r tékű tár-
g y a k k a l megrakot t l ádá t vittek el. E g y h a l l j u k , a * 
ha tóság néhány g y a n ú s egyén t elfogott , köztök van 
az itteni közönség előtt i smerős V. M. is , ki néhány 
év előtt a L . J . ellen megkísér te t t rablógyi lkossági 
pe rben is vádlot tként szerepelt . 



* Bizonyos t á n c e s t é b e n , mint bá l i juk , né-
hány hölgy m a g y a r v á l l b a n je len t meg. Sok Si-
galoinleiró az égig emelné e hölgyeket . .Miért? Mert 
m a g y a r hölgy létükre nem szegye i tek nyi lvános he-
lyen m a g y a r öltözetben je lenni m e g ? Mondha t juk , 
nagy é r d e m ! Utóbb még megd ic sé r jük a m a g y a r 
embert , ha magya ru l üdvözli társát . így ront juk ön-
magunka t . Érdemül ró juk tol m a g u n k n a k , ha köteles-
ségünket teljesítettük." Mi különböztet i m e g egyik 
nemzetet a más ik tó l? A n y e l v és ö l t ö z e t . Miránk 
legfölebb t e rmékeny földünkről s rónáinkról i smerne 
az idegen. 

* D a c á r a . b<>gy városunk bel- és kül területe 
oly t á g a s , k isebb b i r tokosa inknak anny i ra vérében 
van már a t e l eke lda rabo lás , hogy enélkül ta lán élni 
xem t u d n á n a k . Vannak h á z h e l y e k , melyek al ig 
4 0 — 5 0 ö l e s e k , s zán tó fö ldek , melyek csak két-
léjiésnvi szélesek. A t e lkeknek , különösen a ház tel -
k é k n e k ily apró rész le tekre darabolása nem csak j 
cé l t a l an , de tűzvész idején a l egnagyobb veszélyt 
idézheti e lő . amennyiben az ily sziik he lyekhez foes-
keadövel lehetlen férni. Szükségesnek láttuk e kö-
rülményt fölemlíteni; niert habá r e t á rgy ra nézve 
külön rendele t létezik, mégis a k a d n a k , kik te lküket 
kisebb részletekre s z a g g a t j á k s utólagos j ó v á h a g y á s 
remény ében kéz alatt e l a d j á k . Nem egysze r történt, 
hogy az u tó lagosan kér t engedély az illető ha tóság 
által meg tagad ta tván az é rdekel t felek nagyon is 
megad ták á rá t figyelmetlenségüknek. 

* Mint értesülve vagyunk A u e r P é t e r hely-
beli r aagánmérnSknek városi s egédmérnökké fett 
megvá lasz ta tása fölsőbb helyen j óváhagya tván , hi-
vata lá t még ezévi öszhó 1-én e l fogla l ja . 

* Ki h inné , hogy van ruha , mely még akk>>r 
is emeli a test de l i ségé t , ha nem az ember testén, 
hanem a ruha tá r fogasán függ . P e d i g van . Kí f. é. 
őszelő 20-án a sz ínházban volt. s az ott mindannyi-
ónk örömére föltűnt kedves a lakon látá. vagy is "in-
k á b b nem latá azon r u h a f a j t , melynek nevét bot-
r ány nélküli?) már ki sem m o n d h a t j u k : meggyőződ-
hetek a lönebbi sorok igazságáról . 

* Az a p r ó b b nt a r b á k l e v á g a t á s a é r t és 
k i m é r e t é n e é r t edd ig szokásban v< >lt il i j fizet é s 
f. é. őszutó l-töl niegszünend. R e m é l j ü k , hogy jö -
vőre . habá r d rágán i s . de lega lább bor júhús t , "nem 
ped ig 2 — 3 éves t inóhust ehetik az ember. 

* E g y - k é t h á z t u l a j d o n o s , csakhogy tel-
kétől minél t öbb hasznot mer í t sen , u d v a r á n v á -
l y o g o t v e t t e t s ezáltal a vá rosunkban úgyis n a g y ; 
mennyiségben lévő moc«;irok szántát szapor í t ja . Fi- j 
gye lmez te t jük az i l le tőket , hogy ba már az e g é s z - j 
ség és szépészet iránti figyelemből nem is, l ega lább 
az ily k ihágások után rendesen bekövetkezni szo-
kott büntetésektől! félelemből hasonló visszaélések-
től ó v a k o d j a n a k . 

* F. hó 2G-án a vasúti pá lyaudvarban egy ki-
segitö ta r ta lékmozdony a s ínekről lepat tant s egy 
teherkocsi össze is tört. Egyéb ká r nem történt. 

.•A P e s t i N a p l ó iölszólitására k i je len t jük , 
hogy a pro tes tánsok val lásügyei t t á r g y a / ó e«. ren-
delet. hihetőleg az ö vé leménye szerént is fejlemény 
az á l l a m é l e t b e n , m é g eddig u j a b b f e j i e m é u y . A 
_Kere.sk. és ipa rmozga lmak" rovatcím nyomdai el-
vétét» folytán állt o t t , hol a P e s t i N a p l ó látta. 
Mi a P e s t i N a p l ó b a n ennél sokka l c i f rább cím-
zéseket , egysze r h a s á b c s e r é t is lá t tunk anélkül , 
hogy a felebarát i szeretet által fölszólalásra éreztük 
volna ösztönözve m a g u n k a t . 

* A f ő 1 s ö v á r o s i t a n ó < 1 a e g é s z e n k é s « ; 
j e i e n l e g a padok be rakásáva l , s : t vi l lámhárí tó föl-
ál l í tásával fogla lkoznak. Mint hal l juk, a belső beru 
házassal P o z s g a i M i h á l y , mint legkevesebbet 
k ívánó aszta los bízatott meg. 

Vidéki rövid hírek. 
/ A P e s t i N a p l ó a kerepesut i s í rker t szerze-

teseiről szó lván . megemlí t i , hogy ezek a t isztelendő 
a t y á k minden halott »írja fölött, legyeu az m a g y a r 
vagy n e m , n é m e t ü l i m á d k o z n a k , mi a m a g y a r 
gyászk isé re tnek nem a l eg jobban esik. í í e g e d ü s n é 
t emetésekor ugyanez t t evék , de az imádkozó félben-
szakaszía to t t V a s G e r e b e n á l ta l , ki az imát 
m a g y a r u l végezte a m a g y a r művésznő s i r j a fölött. 

— K e n é z — E ö r d ö g h E r z s é b e t Turke -
vibeu meghal t . A de rék m a g y a r urnöt mindén isme-
rője szivböl s i ra t ja . 

TÁRCA. 
Magyar ö n k é n y t e s e k . 

Regény 
Kenipelen «.yo/OtOI. 

(Folytatás.) 

¡Sok éles gúny t kei le M á r i a T e r é z i a volt 
udvarhölgyeinek kiállniok a császártól a z é r t , mert 
nem akar t ak vagy nem tudtak lemondani a meg-
szokott fényűzésről. 

Va jha mielőbb t á m a d n a E u r ó p á n a k s ebben 
különösen hazánknak ismét II. J ó z s e f e , ki ez 
i r á n y b a n , de c s a k i s ez i r ányban kezdeményezés 
és j ó példa által szüntenté n teg a fényűzés mételyét , 
mely nemzetünk társalmi életét anny i ra megmé-
te lyezte . 

A budai országház vendégei mintegy viszo-
nozni akar t .k egyszerűségükke l a császár udvari-
a s ságá t . 

A háziúr tisztét, mint akko r nevezek, Magyar -
ország főkance l lá r ja gróf P á l t f y K á r o l y vivé. 

Míg a hivatalos és választott vendégek meg-
érkeznek , lássuk ez a j ó ö reg ur, kivel foglalkozik. 

A tősgyökeres m a g y a r nevű öreg u r , nagyon 
kopaszra beretvált képe oly viszásan tetszik a né-
zőnek. 

Hajporral behintet t s a m a k imondha t lan lóg-
ványnya! ellátott f e j e nem teszik meguyeröbbé arc-
kifejezését. 

Nem tehetünk r ó l a , de midőn ilyen vendég-
ha jó- znpfos és t u d j a a j ó é g , m é g miféle m a g y a r 
embert l á tunk a r c k é p e n . v a g y csak képzelünk is 
m a g u n k n a k ; mindig az oroszlánhörröl szóló mese 

jut e s z ü n k b e , de m e g f o r d í t v a . 

A főkancel lá r ba l j án 3 0 — 3 2 éves feke teszemű 
ember j á r k á l . Arcki fe jezése olyan, hogy a k a r v a nem 
akarva borsózik há t a a n n a k , ki vele beszél. 

Vonásai nem ru ták , sőt sasor ra némi méltó-
ságot kölcsönöz a r c á n a k : de mélyen fekvő szeme, 
mely soha sem tekint a beszé lőre , h a n e m , mintha 
félne más tek in te té tő l , mindig idestova tétováz, ön-
kénytelenül ravasz lelket ju t t a t eszünkbe. 

Öltözete m a g y a r d í sz ruha , noha mindent más 
kereshetnénk vonása iban , csak m a g y a r je l lege t nem. 

A két íöttr f r a n c i a nyelven beszél egy-
mással . 

Regényünk korában ez volt a divat. 
Ország- és megyegyű lé sen , ur iszéken s m á s 

hivatalos t á rgya lásokná l latin n y e l v e n ; — k ö z h e l y e -
ken és c sa lád jáva l f ranciául beszélt az előkelő ma-
gyar ember 

Magyarul csak t isz tnj i táskor beszéltek a bocs-
koros nemesebben-e!, m e g odahaza a pusztán a csi-
kóssal, béressel , kondássa l . 

Ma többnyire magyaru l beszélnek főuraink, 
sőt, mi több, nagyobb részük magya ru l is érez. 

Ma a k ö z é p r e n d e t lepte m e g az idegen 
beszéd és öl tözködés j á r v á n y a . 

Igaza van ennek a de rék középosz tá lynak . 
Magyarul a csíkos is tud beszélni, m e g a ka ná s z is ; 
minek beszélnénk mi e l ő k e l ő b b e k is m a g y a r u l 1 

Nem e l é g , hogy Magyarországban szület tünk és ma-
gya r kenyere t e s z ü n k ; még magyaru l is be szé l j ünk? 

Azok az idegen nyelvek sokkal szebbek, sok-
kal z e n g z e t e s e b b e k . sokkal olvadóbb ki té jezésüek 
a m a g y a r n á l ! 

Aki nemzete nyelvét nem becsül i . az nem is 
k ívánha t j a nemzetétől , hogy beesül tessék ál ta la . 

De, hogy a főkancel lárhoz v issza tér jünk, a két 
ur akkor i divat szerént f rancia nyelven társa lgot t 
egymássa l . 

Higye k e g y e l m e s s é g e d , — szólt a feke te 
szemű az ö reg úrhoz, udvaronchoz illő tes tha j longá-
sok között — h igye k e g y e l m e s s é g e d . hogy végtele-
nül szere tem ezt a derék, v idor , kedves magva 
nemzetet . j l 

— Igen szép Öntől. — telelt egykedvűen úró 1 

kancel lár . C 
— N a g y S á n d o r a föld l egnagyobb szü-

lötte — folyta tá bókja i t a másik — azt mondá egy 
k o t o u : „Ha N a g y S á n d o r nem volnék, szere tnék 
D i o g e n e s lenni!" 

— Ön csak nem a k a r sem vi lághódí tó , sem 
világböles lenni ? 

— Nem kegye lmes uram, hanem anny i ra sze-
retem a m a g y a r o k a t , hogy N a g y S á n d o r k é n t 
e lmondhatom magamró l : I l a olasz nem volnék, ma-
g y a r szere tnék lenni. 

— É s u g y a n mivel nyer te m e g anny i ra tet-
szését u r a s á g o d n a k ez a j ó m a g y a r n e m z e t ? — kérdé 
kissé csípősen a főkancel lár . 

— Tessék elhinni. b izonykodók tovább az 
olasz — s o k a t u taztam éle temben, E u r ó p á n a k csak-
nem minden művel tebb ál lamát meglá toga t tam és 
sehol annyi ra jőszivü, s imulékony, a művel tség felé 
ha j ló népet nem talá l tam, mint itten. 

— Hiszen Ön ntég nem is ismeri a m a g y a r 
nemzete t jó barátom — felelt a főkancel lár — Ön 
csak nál tány főurat i smer , azoka t is Bécsből. Nent 
az a m a g y a r nemzet , kedves bará tom. A köznépet 
nent eml i tcm, az mindenüt t a j o b b á g y s á g o t képezi , 
s mint i lyennek, nincsen aka ra ta . A m a g y a r közne-
messég teszi a nemzet zömét , j avá t . Ezzel ismer-
k e d j é k m e g , m a j d a k k o r nem h i szem, hogy olyan 
nagyon túlárodó lesz a diesénetben. 

— Hiszen itt is j e l e n ^ v a n ' a kü»ne! |p>ség n a g y 
része ; ezek mind derék , j ó , müveit urak. E g y s e m 
beszél magyaru l , m é g e g y m á s között is m i n d n y á j a n 
a müveit f rancia nyelvet haszná l ják . 

— Hiszen t u d n a k , tudnak valamit ; szeret ik 
ma jmoln i a divatot. Aztán itten a császárnál vannak, 
hát c sak illő. hogy a ház igazda nyelvén beszél jenek. 

— 0 kérem — m o n d á k issé megütődve az ud-
varonc, — hiszen l egkegye lmesebb és legfe lségesebb 
császárunk németül szokott beszélni. 

— Az igaz, de m á r ezekkel a megyei követek-
kel c sak f rancia nyelven vagy m a g y a r u l kell be-
szélnei . 

— Hát nem tudnak németül? 
— Nem bizon bará tom. 
— De há t az Isten szerelméért mért nem tanul-

n a k , hiszen ez a művel tség első lépésérc vezeti őket. 
Én azt hivéni, hogy aki f rancia nyelven ért, a n n a k 
okvetlenül kell e lőbb h nemet nyelvet értenei. 

— Már pedig ugy van, amint mondom. Ezek-
ből, kiket itt iát, a l ig negyedrésze tud valamit ama 
nyelven, jól m e g épen t izenkettő sem beszéli. 

— De hát m a g y a r á z z a m e g nekem kegye lmes 
uram ezt a ri tka tüneményt . 

— Azt m á r vol taképen meg sem t u d n á m ma 
gyarázn i j ó ba rá tom: m e g ha tudnám is. fa lán nem 
a k a r n á m . 

E szavak után néhány főrangú vendég foga-
d á s á , c sietett a főkancel lár s szivéből örü l t , hogy 
e Á á t i V ' a Z ° l a s z u r t o 1 u i egmenekü l , k inek a m a 

om - r " a i n i n t I « a g y szeretete már is g y a n ú s n a k tet 
.ctt ötte. 

(Folytatása következik.) 

11 
\ e g y e s. 

t D é l a m e r i k á b a n isteni tisztelet a lka lmával 
énekközben k e r i n g ő t , c i p e l i p o l k á t s e g y é b tánc-
da raboka t j á t s z a n a k . Csak az h iánvz ik , "hogv az 
ugrá lás t is r á k e z d j é k . 

/ Az o r o s z f ő v á r o s b a n az u tcán t i l o s a 
d o h a n y z á s . Az orosz a tyaf iak mcdvetermészet te l 
b í rnak , nem szeretik a füstöt. 

t IX. P i t i s , a most ura lkodó p á p a anny i ra 
b e t e g , hogy már a h a l d o k l ó k szentségeivel is 
el lát tat ta magá t . 

Irodalom és művészei. 
/ B ú s v i t é z elég p ikánt előfizetési fölhívást 

küld szét „ P i k a n t é r i á k - eimii 2 kötetes miivére. 
B ú s v i t é z tolla megérdeml i , hogy a közönség ál-
tal pár to l tassék ; csak m á r öt is ne lá tnók azok so-
r á b a n , k ik az i d e g e n k i fe jezéseke t eléje teszik a 
m a g y a r n a k . P i k a n t é r i a , v i c c , k o m f o r t a b l e , 
h i b l i o t h e k a nem m a g y a r miibe való szók. A két 
kötet előfizetési á ra egy uj f r t . 

/ í í e g e d ü s n é a rcképé t f é r j e a nemz. tnu 
zeumnak a j á n d é k o z ó . hol I l o l l ó s y K o r n é l i a mel-
lett méltó he lye t foglalatul . D n n á i s z k y képfarag . , 
ped ig kedves halot tunk arcképét hul lá járól a rava 
talon vette le föszünteíbeu, hogy u tána a művésznő 
mel lszobrát készí tse el. 

* S z i II h á I. 
/ Őszelő 24-é i f .Bcgy s z í n é s z n ő é l e t e fran-

efiP*dráma 5 föiv. irt. A n i e e t, B o n r g e o i s és B a r 
r i e r e. F i 1 i p p o v i e s n ö j u t a l o m j á t é k a u l vá iasz tá e 
darabot , mely megdiesöi tésc a valódi művésze tnek és 
iea lázása a z o k n a k , kik csak ürügyül , a lkalmul hasz-
ná l ják a m a megszentel t deszkáka t a pénzkeresésre . 
Csaknem minden f ranc ia d rámához hasonlón élére 
vannak állítva benne a j e l l e m e k ; de az a j ó tu la jdon-
sága is meg van, melyet c saknem minden nagyobb 
f rancia miiben fö l ta lá lunk , hogy folytonos feszült-
ségben t a r t j a a közönséget s erkölcsi i r á n y a — a ledér 
K l á r á t k ivéve — m a g a s z t o s . 

Az e lőadók elejétől vég ig mindent megtet tek, 
hogy vonzóvá t egyék a d a r a b o t , s ez te l jesen sike-
rül t ; mert a középszerűnél nagyobb számmal begyül t 
közönség mindvégig f igyelemmel hal lgató őket . 

A ju ta lmazo t t t apsokka l s v i rágcsokrokka l Itd-
vözőltetett , s e lőadás végén kihivatott . 

/ Őszelő 25-én. I l k a 3 szak. dalmű D o p p l e r -
től. Ha az énekesek és énekesnők m é g olyan jól 
énekelnek , de hiányzik bennük amaz e m e l k e d e t t -
s é g , melynek föladata, hogy a közönséget az ási-
tástól v isszatar tsa , ugy haszta lan erötetik m e g ma-
guka t , mert senkisem fog ja éber figyelemmel kisérni 
őket . A l eghenyagahb e g y k e d v ű s é g fölhöként boron« 
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